KATYA BUHAYEVA
Interpreter/Tranlsator – Russian/Belarusian  (native speaker) 
	 2601 South Course drive, #306
 Pompano Beach, Florida, 33069

 cell:  954-812-4073
 E-mail:  Katya.Interpreter@gmail.com



	Summary
	Language solutions professional with vast experience in the judicial system and as a simultaneous, consecutive, and escort interpreter as well as a translator and language tutor.  Have an extensive practice in telephonic interpreting for an international interpreting corporation.  Dynamic specialist with genuine understanding of cultural and linguistic make-up of the Russian community.  Skills to interpret with good style, voice and diction compatible with public speaking that has been gained through extensive practice in bilateral informal and executive-level meetings. Known for ability to work independently with minimum supervision, and commitment to deadlines.


	Work Experience


	Court  Interpreter  (English – Russian)                                                  2000 --present                   
Interpreter and translator in all types of Civil and Criminal proceedings in Circuit, County, Bankruptcy and Federal Courts.  Extensive experience working for the Office of Judges of Compensation Claims, Social Security Administrative Law Judges, the Office of the Public Defender,  the Office of the State Attorney and USCIS Offices in Broward, Palm Beach and Miami-Dade Counties. 
Freelance Interpreter  (English – Russian)                                             2000 --present                   
 Areas of responsibility include:

· Provide Russian interpretation at hearings, motions, trials, depositions, statements, mediations and arbitrations throughout South Florida courthouses and other off-site facilities, as well as private attorney’s offices.

· Interpreting for court ordered psychological and medical evaluations. 

· Providing voice over for business trainings and commercials

· Interpretation of conference and business meetings.
· Interpreting and general assistance when accompanying foreign individuals and delegations traveling in the United States/Russia during conferences,  expos, formal and informal situations for executive level,  and negotiations. Duties include meeting guests, arranging appointments, accompanying them to meetings, helping them to develop and maintain understanding with host representatives and overcoming cultural misunderstanding


	
	Freelance Translator (English –Russian)                               1999 – current       

· Translations of written materials from English to Russian and from Russian to English in the fields of law, education,  marketing, medical, customer care and consumer products.

· Reviewing, emendation and proofreading of: official and procedural documents, business correspondence, web sites, technical documentation, manuals and guides, and academic journal articles; 

· Translation of commercial agreements and business letters;
· Translation of a product catalogue and technical passports for IT companies (COMPUSHACK).
· Translation of Russian-language articles on topics including health protection, fitness and nutrition, social research, and environmental issues.



	
	Telephone Interpreter                                                                             11/2002 – current                  
 Responsibilities include:


· High-volume daily interpreting in a variety of subject-matters including medical, financial, legal, social services, insurance, governmental institutions, etc. (E-RESEARCH, PFIZER, HEALTH RESEARCH ASSOCIATES, NYC HEALTH AND HOSPITAL CORPORATION, MAYO CLINIC, UNITED HEALTHCARE;  PRUDENTIAL, STATE FARM, HARTFORD; AMERICAN EXPRESS, BANK OF AMERICA, CITYGROUP;  US IMMIGARTION SERVICES,  US COASTAL GUARD, 
HOMELAND SECURITY OFFICE, to name a few)

· Serving as liaison between Russian-speaking community and different institutions to assist them in reaching mutual understanding
· Providing outstanding customer service skills that facilitate problem resolution



	
	Educator Experience:

·  Classroom teaching of advanced English (Belarus)

·  Private practice tutoring for children age 5-10 (basic English)

·  Individual classes of communicational English for adults (Belarus, USA)



	Education
	· Bachelor’s Degree in Linguistics and Foreign Languages, Minsk State Linguistic University, Belarus, 1999. 

· Master’s Degree in Mass Media and Communication, Florida Atlantic University,  2006. 

· Member of State of Florida Qualified Court Interpreters (Consortium for State Court Interpreter Certification, 2003);

· American Translators’ Association member;

· Member of the Slavic Languages Division of ATA. 



	Languages
	Fluent in oral and written English, Russian and Belarusian,  comprehension and reading skills of German and Swedish


	Additional

Training


	Consortium for State Court Interpreter Certification Written Examination. 

Court Interpreter Orientation Workshop of the State of Florida. 

Consecutive Interpreting Workshop "Skills for the Language Professional in a Court Setting."

Member of The National Association of Judiciary Interpreters and Translators.

Member of The American Translators Association.

Skilled in the use of office technology and business applications. Business applications:  Microsoft Windows XP, Microsoft Office 2003 and 2007.

Updated: January 2008



